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fet af repræsentanterne for medlemsstaternes 
regetinger vedrørende den foreløbige place- 
ring af visse af Fællesskabernes institutioner 
og tjenester. 7 

Erklæring fra formandskabet om den frist, 
inden for hvilken Rådet skal træffe afgørelse 
ved første behandling (EØF-traktatens artikel 

149, stk. 2) 

For så vidt angår udtalelsen fra Det euro- 
pæiske Råds samling i Milano om, at Rådet 
må søge at forbedre sin beslutningsproces, 
har formandskabet givet udtryk for, at det er 
dets hensigt at sørge for, at det pågældende 
arbejde fuldføres snarest muligt. 

Politisk erklæring fra medlemsstaternes rege- 
ringer om fri bevægelighed for personer 

Med henblik på at fremme den frie bevæ- 
gelighed for personer samarbejder medlems- 
staterne, med forbehold af Fællesskabets be- 
føjelser, navnlig for så vidt angår indrejse, 
færden og ophold for statsborgere fra tredje- 
lande. De samarbejder ligeledes for så vidt 
angår bekæmpelse af terrorisme, kriminalitet, 
narkotikahandel og ulovlig handel med 
kunstværker og antikviteter. 

Erklæring fra regeringen for Den hellenske 
Republik om artikel 8A i EØF-traktaten 

Grækenland er af den opfattelse, at udvik- 
lingen af de fælles politikker og aktioner . 
samt vedtagelsen af foranstaltninger på 
grundlag af artikel 70, stk. 1, og artikel 84 
må ske på en sådan måde, at det ikke skader 
følsomme sektorer i medlemsstaternes øko- 
nomier. 

Erklæring fra Kommissionen om artikel 28 i 
EØF-traktaten 

For så vidt angår Kommissionens egne . 
interne procedurer skal den sikre sig, at de 
forandringer, som ændringen af artikel 28 i 
EØF-traktaten medfører, ikke forsinker dens 
svar på hastende anmodninger om ændring 
eller suspension af satserne i den fælles told- 
tarif. 

Erklæring fra regeringen for Irland om artikel 
57, stk. 2, i EØF-traktaten 

Irland bekræfter sin- indforståelse med, at 
der træffes afgørelse med kvalificeret flertal i 
henhold til artikel 57, stk. 2, men bemærker 
samtidig, at forsikringsvirksomhed i Irland er 
et særlig følsomt område, og at det har været 
nødvendigt at træffe særforanstaltninger for 
at beskytte forsikringstagere og tredjemand. 
For så vidt angår harmoniseringen af lovgiv- 
ningerne på forsikringsområdet forventer den 
irske regering at kunne regne med en forstå- 
ende holdning hos Kommissionen og Fælles- 
skabets øvrige medlemsstater, såfremt Irland 
senere skulle komme i en situation, hvor den 
irske regering finder det nødvendigt at indfø- 
re særbestemmelser for forsikringsvirksom- 
hed i Irland. 

Erklæring fra regeringen for republikken Por- 
tugal om artikel 59, stk. 2, og artikel 84 i 

EØF-traktaten 

Portugal finder, at en ændring fra at træf- 
fe afgørelse med enstemmighed til at træffe 
afgørelse med kvalificeret flertal i henhold til 
artikel 59, stk. 2, og artikel 84, som ikke har 
været forudset under forhandlingerne om 
Portugals tiltrædelse af Fællesskaberne, og 
som i væsentlig grad ændrer >>l'acquis com- 
munautaire«, ikke må være til skade for føl- 
somme og vitale sektorer i den portugisiske 
økonomi, og at der må træffes passende spe- 
cifikke overgangsforanstaltninger, hver gang 
det er nødvendigt for at forhindre eventuelle 
negative konsekvenser for disse sektorer. 

Erklæring fra regeringen for kongeriget Dan- 
mark om artikel IOOA i EØF-traktaten 

Den danske regering konstaterer, at i til- 
fælde, hvor et medlemsland skønner at for- 
anstaltninger vedtaget i medfør af artikel 
100A ikke sikrer højere krav til arbejdsmiljø, 
miljøbeskyttelse eller de i artikel 36 nævnte 
hensyn, garanterer bestemmelserne i artikel 
iOOA, stk. 4, at det pågældende medlemsland 
kan anvende nationale bestemmelser. De na- 
tionale bestemmelser gennemføres med de 
nævnte formål for øje og må ikke indebære 
skjult protektionisme. 

Erklæring fra formandskabet og Kommissio- 
nen om Fællesskabets monetære kapacitet 

Formandskabet og Kommissionen er af 
, den opfattelse, at de bestemmelser vedrøren- 


